CROY – Lesson 4
Practice and Review  
1.       γράφει ἄνθρωπος λόγους ζωῆς ἀδελφῇ.  
2.       θέλομεν διδάσκειν τέκνα, ἀλλὰ οὐ θέλουσι γινώσκειν ἀλήθειαν.  
3.       διδάσκει νόμος θεοῦ ὅτι οὐρανὸς ἔχει δόξαν.  
4.       λέγει ἀδελφὸς ἐκκλησίᾳ καὶ λέγουσιν υἱοὶ δούλῳ.  
5.       οὐ βλέπομεν γῆν θανάτου, πιστεύομεν δὲ ὅτι ζωὴν ἔχει οἶκος θεοῦ.  
6.       ἀδελφὸς καὶ ἀδελφὴ λέγουσιν, Κύριε, θέλομεν βλέπειν θεοῦ ἔργα.  
7.       τέκνα ἀδελφῆς θέλουσι βλέπειν οὐρανόν, τέκνα δὲ γῆς οὐ βλέπουσιν οἶκον θεοῦ.  
8.       διδάσκει κύριος δούλους γράφειν λόγους καὶ δοῦλοι διδάσκουσιν τέκνα.  
9.       ἔχετε ἔργα νόμου, γινώσκω δὲ ὅτι θεὸς βλέπει καρδίαν ἀνθρώπου.  
10.    υἱοῦ θάνατος λύει καρδίαν ἀνθρώπου, ἀλλὰ γινώσκομεν καὶ πιστεύομεν ὅτι βασιλεία θεοῦ ἔχει ζωήν.  
LXX  
1.       ὁ οὐρανὸς καὶ ὁ οὐρανὸς τοῦ οὐρανοῦ οὐ φέρουσιν αὐτοῦ τὴν δόξαν. (2 Chron 2:5, ET 2:6)  
2.       καὶ εἶπεν Εὐλογητὸς κύριος ὁ θεὸς τοῦ κυρίου μου Αβρααμ, . . . ἐμὲ εὐόδωκεν κύριος εἰς οἶκον τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ κυρίου μου. (Gen 24:27)  
3.       καὶ εἶπας Θεός εἰμι . . . σὺ δὲ εἶ ἄνθρωπος καὶ οὐ θεὸς. (Ezek 28:2)  
4.       δοῦλος κυρίου . . . εἰμι καὶ τὸν κύριον θεὸν τοῦ οὐρανοῦ . . . σέβομαι. (Jon 1:9)  
5.       σὺ εἶ κύριος ὁ θεὸς Ισραηλ κἀγὼ δοῦλός σου καὶ διὰ σὲ πεποίηκα τὰ ἔργα ταῦτα. ( 3 Kgdms 18:36)  
6.       Τὴν ζωὴν καὶ τὸν θάνατον δέδωκα πρὸ προσώπου ὑμῶν, . . . ἔκλεξαι τὴν ζωήν. (Deut 30:19)  
7.       Μωυσῆς . . . ἐλάλησεν πάντας τοὺς λόγους τοῦ νόμου τούτου εἰς τὰ ὦτα τοῦ λαοῦ. (Deut 32:44)  
8.       καὶ ἐκάλεσεν τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῷ Τέκνον, λαβὲ τοὺς υἱούς σου· (Tobit 14:3)  
NT  
1.       Οὐ πᾶς ὁ λέγων μοι, Κύριε κύριε, εἰσελεύσεται εἰς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν (Matt 7:21)  
2.       ἔσται ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐν τῇ καρδίᾳ τῆς γῆς τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς νύκτας. (Matt 12:40. Note: the acc. may express extent of time.)
3.       καὶ λέγει αὐτοῖς . . . Ὁ οἶκός μου οἶκος προσευχῆς κληθήσεται (Matt 21:13)  
4.       παραδώσει ἀδελφὸς ἀδελφὸν εἰς θάνατον καὶ πατὴρ τέκνον (Mark 13:12)  
5.       λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, Εἰ τέκνα τοῦ Ἀβραάμ ἐστε, τὰ ἔργα τοῦ Ἀβραὰμ ἐποιεῖτε· (John 8:39)  
6.       οὐ δικαιοῦται ἄνθρωπος ἐξ ἔργων νόμου (Gal 2:16)  
7.       Ἐν ἀρχῇ ἦν ὁ λόγος, καὶ ὁ λόγος ἦν πρὸς τὸν θεόν, καὶ θεὸς ἦν ὁ λόγος. (John 1:1)  
8.       καὶ λέγει μοι, . . . σύνδουλός σού εἰμι καὶ τῶν ἀδελφῶν σου (Rev 19:10)  
English to Greek  
1.        A sister’s children hear a slave’s voice.  
2.        Human beings do not see God, but (the) Lord of heaven sees a brother’s deeds.  
3.        A son speaks words of life to an assembly.  
4.        A house of death does not have laws.  
Vocabulary for LXX and NT Sentences  
Again, proper nouns and forms of the article are not given below.  
ἀρχῇ, (the) beginning  
αὐτοῖς, to them  
αὐτοῦ, of him, his  
αὐτῷ, to him  
δέδωκα, I have set  
διά, because of  
δικαιοῦται, is justified  
εἰ, if  
εἶ, you (sing.) are  
εἰμι, I am  
εἶπας, you said  
εἶπεν, he said  
εἰς, to, into  
εἰσελεύσεται, will enter  
ἐκάλεσεν, he called  
ἔκλεξαι, choose!  
ἐλάλησεν, spoke  
ἐμε, me  
ἐν, in  
ἐξ, by  
ἐποιεῖτε, you (pl.) would do  
ἔσται, will be  
ἐστε, you (pl.) are  
εὐλογητός, blessed (be)  
εὐόδωκεν, has helped along the way  
ἦν, was  
κἀγώ = καὶ ἐγώ, and I  
κληθήσεται, shall be called  
λαβέ, take!  
λαοῦ, people  
λέγων, see πᾶς below  
μοι, to me  
μου, of me, my  
νύκτας, nights  
πάντας, all  
παραδώσει, will hand over  
πᾶς ὁ λέγων, everyone who says  
πατὴρ, father  
πεποίηκα, I have done  
πρὸ προσώπου ὑμῶν, before you  
πρός, with  
προσευχῆς, of prayer  
σε, you  
σέβομαι, I worship  
σου, of you, your  
σύ, you  
σύν-, fellow-  
ταῦτα, these  
τούτου, this  
τρεῖς, three  
φέρουσιν, hold, contain  
